
Grazie per aver acquistato un prodotto Philips!
Informazioni importanti per iniziare.

Gracias por adquirir un producto Philips. 
Información importante antes de empezar a utilizar el producto.

NON UTILIZZARE:
Acqua profumata, aceto, agenti 
disincrostanti, prodotti per la 
stiratura ecc.

NO UTILICE:
Agua perfumada, vinagre, agentes 
desincrustantes, productos que 
ayudan al planchado, etc.

PER IL PRIMO UTILIZZO:
Premere il pulsante del vapore in 
maniera continua per un massimo di 
30 secondi per l’emissione del vapore.

PRIMER USO:
Pulse el botón de vapor de forma 
continua durante 30 segundos para 
aplicar vapor.

2.  Ferro da stiro a vapore per risultati ottimali
Per risultati rapidi, tenere premuto il pulsante del vapore durante la stiratura. Rilasciare 
il pulsante per effettuare delle passate a secco prima di terminare una zona per 
ottenere risultati migliori.

2.  Planche con vapor para obtener los mejores 
resultados

Para unos resultados rápidos, mantenga pulsado el botón de vapor durante el 
planchado. Suelte el botón para aplicar varias pasadas en seco antes de terminar una 
zona para conseguir los mejores resultados.

3. Riporre il ferro sull’asse
Quando si cambiano o sistemano i capi è possibile lasciare il ferro sull’asse da stiro. 
Protezione dalle bruciature garantita!

3. Deje la plancha sobre la tabla
Mientras cambia o reorganiza las prendas puede dejar la plancha sobre la tabla de 
planchar. Sin quemaduras, garantizado.

1.  Riempire l’apparecchio con il giusto tipo di acqua 
Suggerimento: utilizzare acqua di rubinetto o un mix al 50% con acqua demineralizzata 
per ridurre il calcare.

1. Llene el aparato con el tipo de agua adecuado.
Consejo: utilice agua del grifo o una mezcla al 50 % con agua desmineralizada para 
reducir la cal.

È possibile registrare il proprio prodotto con Philips 
sul sito www.philips.com/welcome e usufruire 
di un facile accesso alla garanzia del prodotto, 
all’assistenza e alle offerte speciali. Philips informerà 
il consumatore sugli aggiornamenti e sui trucchi e 
suggerimenti per la manutenzione del prodotto.

Registre su producto con Philips en 
www.philips.com/welcome y disfrute de un acceso 
sencillo a la garantía del producto, asistencia técnica 
y ofertas especiales. Philips le informará de las 
actualizaciones de productos y le ofrecerá consejos y 
trucos para el mantenimiento del producto.

www.philips.com/support

Registrazione con Philips:

Philips è sempre a disposizione del consumatore 
ed è possibile contattarci direttamente.

Regístrese con Philips:

02 45 27 90 74

Philips está aquí para ayudarle. Póngase en 
contacto con nosotros directamente.

91 349 65 80 0800 780 903

PerfectCare 
Compact Plus



4.  Promemoria luminoso e sonoro per la rimozione del calcare /  
Recordatorio de eliminación de depósitos de cal con sonido y luz

5. Rimozione del calcare / Eliminación de los depósitos de cal

Eseguire la rimozione del calcare 
quando la spia CALC CLEAN 
lampeggia e l'apparecchio emette un 
segnale acustico.

Elimine la cal cuando el indicador de 
CALC-CLEAN parpadee y el aparato 
emita unos pitidos.

Eseguire la rimozione del calcare 
quando la spia CALC CLEAN 
lampeggia e l'apparecchio emette un 
segnale acustico.

Elimine la cal cuando el indicador de 
CALC-CLEAN parpadee y el aparato 
emita unos pitidos.

Riempire il serbatoio dell'acqua a 
metà e accendere l'apparecchio.

Llene el depósito de agua hasta la 
mitad y encienda el aparato.

Attendere circa 2 minuti. Verranno 
emessi brevi segnali acustici.

Espere aproximadamente 2 
minutos. Oirá pitidos cortos.

La funzione del vapore verrà 
automaticamente disattivata se la 
rimozione del calcare non viene 
effettuata.

La función de vapor se desactiva 
automáticamente si no se eliminan 
los depósitos de cal.

Posizionare il ferro sul recipiente 
Calc-Clean e riporli su una superficie 
piana e stabile.

Coloque la plancha sobre el depósito 
Calc-Clean sobre una superficie 
estable y plana.

Grazie al recipiente Calc-Clean 
fornito in dotazione, è possibile 
eseguire la rimozione del calcare con 
facilità e ottenere un vapore pulito.

Con el depósito Calc-Clean que 
se suministra, podrá eliminar los 
depósitos de cal de forma sencilla y 
obtener un vapor limpio.

Grazie al recipiente Calc-Clean fornito 
in dotazione, è possibile eseguire la 
rimozione del calcare con facilità e 
ottenere un vapore pulito.

Con el depósito Calc-Clean que 
se suministra, podrá eliminar los 
depósitos de cal de forma sencilla y 
obtener un vapor limpio.

Tenere premuto il pulsante "CALC 
CLEAN" per 2 secondi finché non 
vengono emessi brevi segnali acustici.

Mantenga pulsado el botón CALC-
CLEAN durante 2 segundos hasta que 
oiga pitidos breves.

•  Non lasciare l’apparecchio incustodito durante la 
procedura di rimozione del calcare.

• Dalla piastra fuoriescono acqua e vapore caldi.
•  Non interrompere il processo di rimozione del calcare 

(circa 2 minuti).

•  No deje el aparato desatendido durante el proceso de 
eliminación de los depósitos de cal.

•  La suela expulsa agua y vapor calientes.
•  No interrumpa el proceso de eliminación de los depósitos 

de cal (aproximadamente 2 minutos).
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Funzione di emissione del 
vapore disabilitata
Función de vapor desactivada
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